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1. PRODUCTIVITY.

PRODUCTIVE AND NON-PRODUCTIVE WAYS OF
WORD-FORMATION.

Productivity is the ability to form new words after existing patterns
which are readily understood by the speakers of a language.

Figure 1




In the course of time the productivity of this or that way of
word-formation may change.

Sound interchange or gradation (blood - to bleed, to abide — abode, to
strike — stroke) was a productive way of word building in old English and

is important for a diachronic study of the English language. It has lost its

productivity in Modern ' an be coined by means
of sound { —




2. DERIVATION

The addition of a word-forming affix is called derivation. The process
of affixation consists in coining a new word by adding an affix or several
affixes to some root morpheme.

Suffixation is more productive than prefixation. Suffixation is
characteristic of noun and adjective formation, while prefixation is typical
of verb formation (incoming, trainee, principal, promotion).
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a phonological change: reduce > reduction, clear > clarity, fuse > fusion,
include > inclusive, drama > dramatize, relate > relation, permit >
permissive, impress > impression, electric > electricity, photograph >
photography;

an orthographic change to the root: pity > pitiful, deny > denial, happy >
happiness;




In English, derivational affixes are either prefixes or suffixes.

They may be native (deriving from Old English) or foreign (borrowed
along with a word from a foreign language, especially French).

Their productivity may range from very limited to quite extensive,
depending upon whether they are preserved in just a few words and no
longer used to create new words or whether they are found in many words
and still used to create new words.

An example of is the -th in warmth, width, depth,
or wealth, whereas an example of a productive suffix is the -able in
available, unthinkable, admirable, or honorable.

Which affix attaches to which root is always quite arbitrary and
unpredictable; it is not a matter of rule but must be stated separately for
each root .



Derivation is part of the lexicon, not part of the grammar of a language.

Only three prefixes, which are no longer productive in English,
systematically change the part of speech of the root:

a- N/V>A ablaze, asleep, astir, astride, abed, abroad

be- N>V betoken, befriend, bedeck, becalm, besmirch
en- A/N >V enlarge, ensure, encircle, encase, entrap




lable 1. Semantic Classes of Prefixes in English

Time

Number

Place

Degree

Privation

Negation

Size

pre-
after-

tri-
multi-
in-
inter-

super-
over-

a-
un-

un-
anti-

micro-

mini-

prearrange, presuppose, preheat
aftershock, afterthought, afterglow

tricycle, triannual, triconsonantal
multinational, multilingual, multimillionaire

infield, in-patient, ingrown
interconnect, interbreed, interlace

supersensitive, supersaturated, superheat
overanxious, overconfident, overdue

amoral, apolitical, asymmetric
unlock, untie, unfold

unafraid, unsafe, unwise
antisocial, antitrust, antiwar

microcosm, microchip, microfilm
miniskirt, minivan, minimal




Figure 3




the feminine suffixes -ess, -ette, -rix, -ine (as in actress, usherette, aviatrix,
heroine) — which, for social and cultural reasons, are now falling out of
use,

the abstract suffixes -ship, -hood, -ism, making abstract nouns out of
concrete nouns (as in friendship, neighborhood, hoodlumism), or

suffixes denoting people such as -(i)an, -ist, -er (in librarian, Texan,
Canadian, Marxist, Londoner).

Some suffixes attached to adjectives likewise change only their meaning:




lable 2. Derivational Suffixes in English

Nominalizer |V >N -ment arrangement, judgment, advancement
-er worker, helper, leader
-(c)ation legalization, simplification, taxation
-al disposal, refusal, arrival, trial

-ance/-ence |ignorance, performance, reference

A>N -dom freedom, officialdom, Christendom
-ness happiness, cleverness, bitterness
-ity legality, purity, equality
Verbalizer A/N>V |-ify pacify, simplify, purify
-ize prioritize, publicize, centralize
-ate hyphenate, orchestrate, chlorinate

-en lighten, soften, tighten, moisten
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lable 2. Derivational Suffixes in English (Continued)

Adjectivalizer |N>A y flowery, thirsty, bloody
-ous poisonous, famous, glamorous
~ful delightful, sinful, pitiful
A\ -1ve supportive, generative, assertive
-able acceptable, livable, changeable
~ful hopeful, thankful, useful
-ent/-ant absorbent, flippant, repellent
Adverbializer |A/N>Adv |-ward homeward, eastward, downward
-ly quickly, terribly, gradually

-way(s) sideway(s), anyway(s), someway
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The false morphological division of words may result in more or less
productive suffixes, which one scholar calls “splinters”, as in the following:

ham/burger > cheeseburger; fishburger; mushroomburger; vegieburger

alc/oholic > workaholic; chocaholic; rageaholic
mar/athon > workathon; telethon; swimathon; walkathon
pano/rama > autorama ; motorama




Derivation can be stated in terms of lexical rules:

mis- + align (V) + -ment > misalignment (N)

image (N) + -ine + -ary > imaginary (A)
false (A) + -ify> falsify (V)




From the etymological point of view affixes are classified into the same two
large groups as words: native and borrowed.

Figure 4
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If these conditions are fulfilled, the foreign affix may even become
productive and combine with native stems or borrowed stems within the
system of English vocabulary like -able < Lat -abilis in such words as
laughable or unforgettable and unforgivable. The English words
balustrade, brigade, cascade are borrowed from French. On the analogy

with these in the English language itself such words as blockade are
coined.

Affixes are usually divided into living and dead affixes.




Affixes can also be classified into productive and non-productive
types.

By productive affixes we mean the ones, which take part in deriving
new words in this particular period of language development.

The best way to identify productive affixes is to look for them among
neologisms and so-called no ds coined and used only for
e level of




In many cases the choice of the affixes is a means of differentiating
meaning:
uninterested — disinterested;
distrust — mistrust.

One should not confuse the productivity of affixes with their
frequency of occurrence.

There are
neverthe




The difference between suffixes and prefixes is not confined to their
respective position, suffixes being “fixed after” and prefixes “fixed before”
the stem. It also concerns their function and meaning.

A suffix is a derivational morpheme following the stem and forming a
new derivative in a different part of speech or a different word class, cf. :
-en, -y, -less in hearten, hearty, heartless.

When both




A prefix is a derivational morpheme standing before the root and
modifying meaning, cf.:
hearten — dishearten.

It is only with verbs and statives that a prefix may serve to distinguish
one part of speech from another, cf.:

earth n — unearth v,




2.1. SEMANTICS OF AFFIXES

Meanings of affixes are specific and considerably differ from those of
root morphemes.

Affixes have widely generalised meanings and refer the concept
conveyed by the whole word to a certain category, which is vast and
all-embracing.

Figure 5




Some words with this suffix have no equivalents in Ukrainian and
may be rendered in descriptive way:

The sheriff might have been a slow talker, but he was a fast mover (Irish).
— Moxcnuso, wepug i 20860pus No0BiILHO, MA PyxXasca 8iH WeudIKo.

I'm not a talker, boys, talking's not what I do, but I want you to know that
this is not.... (King).

— A He dyxce 6anakyuuti...

semantic field




Noun-forming suffixes designating the same semantic field both in English
and Ukrainian

English

-er teacher, banker, thinker,
worker, miner, driver, dancer,
reader, owner, leader, worker,
robber, producer, owner,
knower, observer, singer,
programmer

-ar/or liar, proprietor, vendor,
ambassador, dictator

-ant/-ent participant, claimant,
student

-ist philologist, scientist -ee
detainee, employee

-ess (feminine) actress, proprietress

Ukrainian

-ap uaxrTap, JiKap

-ip/-up/-ep-/op 6aHKip, Opuraaup,
odinep, migep, AUKTATOP

-MmeJib BYNTEIb, MUCJTUTETh

-UK/-HUK pOoGITHUK, BUPOOHUK, PAIHUK,
rpabiKHUK, BIACHUK, ITepeJIOBHUK,
BIIMIHHUK

-1l BOJ1H, TIOXTIN

-yH OpexyH, TOBCTYH

-eub MiAIpUeEMeIb, MUTEIb, 3HABELIb,
yKpalHelb

-ay OTIsIIAY, TOTINXaY, MO3UBAY, YUTAY

-dK CITiBaK, MaCTaK




Table 3 (Continued)

noun-forming suffixes designating the same semantic field both in English

English
-an/-ian vegeterian, politician,
Mancunian
-ette (fem) usherette, suffragette
-ite laborite, Moscovite

and Ukrainian
Ukrainian

-icm MalIWHICT, TPOTPaMICT
-aHmM/eHm TPaKTUKAHT, JU/IETAHT,
CTYAEHT, KOPEeCIIOHAEHT

-aka mycaxa, 3iBaka

-aAH KPUTUKAH

-10 OpexJio, BalIo

-Hb YY€Hb, 3/IUJIeHb, 3J0POBaHb

-wa niBuIa

-719; -eca; -Ka; -uus noeTteca, akTPHUCa,
Mpasisi, TKaasi, MPAaKTUKAHTKA,
MIPOBIAHULIS

-UH MOJIJaBaHUH, TPY3UH

-aK cUOIPSIK, CBOSIK

-um ofiecuT, CuOapuT, OAHIUT




The correlation of the other noun-forming suffixes in English and
UKrainian

English
-ion explanation, probation, rotation,
explosion
-ment unemployment, movement,
appointment, enjoyment
-ance/-ence experience, reassurance,

entrance

-ancyl-ency valency, insolvency,
pregnancy

-ness happiness, willingness,
tenderness, kindness

-ism cynicism, criticism

-th breadth, width

-dom freedom, officialdom, kingdom

-ship friendship, statesmanship

-hood childhood, likelihood

-ing unbuilding, painting

Ukrainian

-oma 1o6poTa, CKopOoTa,
OiZHOTa

-UHa MUPUHA, TOBKHUHA

-icmb GiHICTB, yOOTiCTD,
OLIBLIICTD, BariTHICTH

-CMeEo TOBAPHCTBO, MaJIIPCTBO,
MIPAaBO3HABCTBO, ITUTHHCTBO

-AHHA/-eHHA TPU3HaYeHHH,
ChbOrOZIeHHSI, CBITaHHS,
MMOSICHEHHS

-u3M/13Mm WIOBiIHI3M, PAaCU3M

-uia epyauilisi, armpobartis,
ariTanisi, CAMY/ISILiisl

-(im)msa 6e3po0iTTs, TUXOMITTS,
MaOyTTs, IIMATTSI




2.2. BOUNDARY CASES BETWEEN DERIVATION,
INFLECTION AND COMPOSITION
2.2.1 SEMI-AFFIXES

There are a few roots in English which have developed great
combining ability in the position of the second element of a word and a
very general meaning similar to that of an affix. These are semi-affixes —
semantically, functionally, str
like affixes than li ots.




Semantically, the constituent -man in these words approaches the
generalised meaning of such noun-forming suffixes as -er, -or, -ist (
artist), -ite (hypocrite).

Other examples of semi-affixes are:

-land Jzejand, Scotland, fatherland, wonderland

-like ladylike, unladylike, businesslike, starlike, flowerlike,

-worthy saayvorthy, trustworthy, praiseworthy .

The component -proof, standlng between a stem and an affix, is
regarded by some scholars as a se :

= mbp _roof and




All these words, with -proof for the second component, stand
between compounds and derived words in their characteristics.

On the one hand, the second component seems to bear all the
features of a stem and preserves certain semantic associations with the
free form proof.

On the other hand, the meaning of -proof in all the numerous words
built on this pattern has become so generalised that it is certainly
approaching that of a suffix. The high productivity of the pattern is
proved, once more, by the possibility of coining nonce-words after this
pattern: look-proof.

Semi-affixes may be also used in preposition like prefixes. Thus,
anything that is smaller or shorter than others of its kind may be
preceded by mini-:

mini-budget, mini-bus, mini-car, mini-crisis, mini-planet, mini-skirt, etc.

Other productive semi-affixes used in pre-position are midi-, maxi-,

self- and others: midi-coat, maxi-coat, self-starter, self-help.
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In Ukrainian the following semi-affixes are used:

NOBHO- HOBO- CAMO- dABMO- == NOBHONPABHUL, HOBOCMEOPeHUL,
camoxidHutli, asmobioepagis

~800, ~803 wummy 01710800, MENJ10803. Figure 6




2.2.2. COMBINING FORMS

An affix should not be confused with a combining form. Combining
forms are linguistic forms which in modern languages are used as bound
forms although in Greek and Latin from which they are borrowed they
functioned as independent words. They constitute a specific type of
linguistic units .

Combining forms are mostly international. Descriptively a combining
form differs from an affix, because it can occur as one constituent of a
form whose only other constituent is an affix, cf.: graphic, cyclic.

Affixes are characterised either by preposition with respect to the root
(prefixes) or by postposition (suffixes), whereas the same combining form
may occur in both positions, cf.: phonograph, phonology and telephone,
microphone, etc

30



Combining forms differ from all other borrowings in that they occur
in compounds and derivatives that did not exist in their original language
but were formed only in modern times in English, Russian, French, etc.,
cf.. polyclinic, polymer; stereophonic, stereoscopic, telemechanics,
television.

Combining forms are particularly frequent in the specialised
vocabularies of arts and sciences. They have long become familiar in the
international scientific termin of them attain widespread
CuITency in ev _ -




Combining forms mostly occur together with other combining forms
and not with native roots.

Almost all of the above examples are international words, each
entering a considerable word-family:

@®autobiography, autodiagnosis, automobile, autonomy, autogenic,
autopilot, autoloader;

@®bio-astronautics, biochemistry, bio-ecology, bionics, biophysics;




2.3 Reduplication

Reduplication is a process similar to derivation, in which the initial
syllable or the entire word is doubled, exactly or with a slight phonological
change.

Reduplication is not a common or regular process of word formation
in English, though it may be in other languages.

In Enghsh. redug




D

hodge-podge,

CriSS-CToss
apa, mama, . L ddy-duddy,
goo%yl?goody SO-SO zig-zag,flip-flop, j:tllzz?/e-dazz)lle
5 : : mish-mash, . .
ush-hush, ATy boogie-woogie,

never-never, tutu, nitty-grit

clip-clop, riff-raff;
fifty-fifty, hush-hush achy-breaky




Reduplications can be formed with two meaningful parts:
flower-power, brain drain, culture vulture, boy toy, heart smart.

Reduplication has many different functions. it can express:
1) disparagement (namby- pamby),
2) intensification (super-duper), diminution (teeny-weeny),
3) onomatopoeia (tick- tock), or alternation (ping-pong), among other




Stylistically speaking, most words made by reduplication represent
informal groups: colloquialisms and slang:

walkie-talkie — a portable radio;
riff-raff — the worthless or disreputable element of society;
chi-chi - sl. for chic as in a chi-chi girl.

In a modern novel an angry father accuses his teenager son of doing
nothing but dilly-dallying all over the town. (dilly-dallying — wasting time,
doing nothing, loitering)

Another example of a word made by reduplication may be found in

the following quotation from The Importance of Being Earnest by O.
Wilde:

[ think it is high time that Mr. Bunbury made up his mind whether he was
going to live or to die. This shilly-shallying with the question is absurd.
(shilly-shallying — irresolution, indecision)
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3. COMPOUNDS

A compound is the combination of two or more free roots (plus
associated affixes).

The bulk of compound words is motivated and the semantic relations
between the two components are




Figure 8
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Eendocentric:
Eng. beetroot, ice-cold, knee-deep, babysit, whitewash;

UA. 3emneycmpiti, ciso3miHa, nimaxo6ydyeaHHs;

Exocentric:
Eng. scarecrow - something that scares crows;

UA eypmoxcumok, cknopis, camona;
Bahuvrihi:




The classification according to the type of composition establishes the
following groups:

1) The predominant type is a mere juxtaposition without connecting
elements:

heartache n, heart-beat n, heart-break n,
heart-breaking adj, heart-broken adj, heart-felt ad;.

2) Composition with a vowel or a consonant as a linking element. The
examples are very few:




The classification of compounds according to the structure of
immediate constituents distinguishes:

1) compounds consisting of simple stems: film-star.

Compounds formed by joining together stems of words already
available in the language and the two ICs of which are stems of notional
words are also called compounds proper:

Eng. ice-cold (N+A), ill-luck (A+N);

UA dusan-nixcko, mamy-pesaHuw, Jikap-mepanesm.

2) compounds whe _ constituents is a derived
stem: chain-smo .



*

4) compounds where at least one of the constituents is a compound
stem: wastepaper-basket.

In coordinative compounds neither of the components dominates the
other, both are structurally and semantically independent and constitute
two structural and semantic centres, cf.:

breath-taking, self-discipline, word-formaiton.

Compounds are not homogeneous in structure. Traditionally three
types are distinguished: neutral, morphological and syntactic.

In neutral compounds the process of compounding is realised
without any linking elements, by a mere juxtaposition of two stems:
blackbird, shop-window, sunflower, bedroom, tallboy, etc.

There are three subtypes of neutral compounds depending on the
structure of the constituent stems.

The examples above represent the subtype which may be described as
simple neutral compounds: they consist of simple affixless stems.

42



The productivity of derived or derivational compounds
(compound-derivatives) is confirmed by a considerable number of
comparatively recent formations, cf.:

teenager, babysitter, strap-hanger, fourseater (car or boat with four
seats), doubledecker (a ship or bus with two decks).

Numerous nonce-words are coined on this pattern which is another
proof of its high productivity:

luncher-out (a person who habitually takes his lunch in restaurants
and not at home), - -




brainstraster,
honeymooner UC’s = noun stem + noun stem+-er.
mill-owner

mill-owner —> 1C’s = two noun stems mill+owner (Composition)

honeymooner —S4 IC’s = mooner does not exist as a free stem

I@Mon ‘ DNeVFmoon)+-er




Another frequent type of derivational compounds are the possessive
compounds of the type kind-hearted: adjective stem+noun stem+ -ed.

kind-hearted IC’s = a noun phrase kind heart + -ed
The first eler®ent may also be a noun stem or a numeral:
bow-legged, heart-shaped, three-coloured.

The derivational compounds often become the basis of further
derivation, cf. :

war-minded — war-mindedness;

whole-hearted — whole-heartedness — whole-heartedly,

do-it-yourselfism.




Morphological compounds, words in which two compounding stems
are combined by a linking vowel or consonant are few in number. This
type is non-productive:

Anglo-Saxon, Franko-Prussian, handiwork, handicraft,
craftsmanship, spokesman, statesman.

Syntactic compounds (the term 1s arbitrary) are formed from




Both the semantics and the syntax of compound are complex. Often
the semantics of compounds are not simply a sum of the meaning of the
parts, that is, if we know the meaning of the two roots, we cannot
necessarily predict the meaning of the compound, as in firearm, highball,
malkeup, or handout. Note the various ways in which the meanings of the
roots of these compounds interact with home:

homeland ‘land which is one’s home’

homemade ‘something which is made at home’
homebody ‘someone who stays at home’

homestead ‘a place which is a home’

homework ‘work which is done at home’

homerun  ‘arun to home’

homemalker ‘a person who makes (cares for) the home’
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The syntax of compounds is even more complex. Any combination of
parts of speech seems possible, with almost any part of speech resulting.

One principle which holds is that the word class of the compound is
determined by the head of the compound, or its rightmost member,
whereas the leftmost member carries the primary stress.

The only exception to this rule is a converted compound or one




lable 5. Syntactic Patterns in English Compounds

Compound
Nouns

N+N>N
V+N>N
A+N>N
Prt + N> N
Prt+ V>N
V+Prt>N
N+V>N
N+-s+N>N
V+-ing+ N>N
N+V+ing >N
N+V+-er>N

airplane, lipstick, gold-mine, deathblow, figurehead,
cut-throat, pickpocket, spoil-sport, leapfrog, drawbridge
madman, blackbird, fast-food, software, hotbed, mainland
background, in-crowd, off-Broadway, afternoon

outcast, downpour, outbreak, offspring

put-down, drop-out, lockout, sit-in, fallout, runaway
bloodshed, fleabite, bus-stand, sunrise, handshake, nosebleed
bachelor’s degree, bull’s eye, cow’s milk, housemaid’s knee
mocking bird, spending money, closing time, freezing point
handwriting, housekeeping, foxhunting

hairdresser, nutcracker, landowner, peacemaker
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Table 5. Syntactic Patterns in English Compounds. (Continued)

Compound
Verbs

N+V>V
A+V>V
Prt+ V>V
V+V>V
A+N>V

babysit, carbon-date, head-hunt, skydive, housekeep, proofread
free-associate, double-book, fine-tune, whitewash, ill-treat
outdo, overcook, underrate, overeducate

blow-dry, play-act, sleep-walk, tap-dance, force-feed
strong-arm, blacklist, brownbag, mainstream




lable 5. Syntactic Patterns in English Compounds. (Continued)

Compound
Adjectives

N+A>A
A+A>A
N+N>A
A+N>A
V+Prt>A
N+V+-ing>A
A+V+-ing>A
N+V+-en>A
A+V+-en>A
A+N+-ed>A

headstrong, colorblind, childproof, duty-free, lifelong
bittersweet, icy-cold, red-hot, blue-green

seaside, coffee-table, back-street

redneck, blue-collar, solid-state

tow-away, see-through, wrap-around

man-eating, seed-bearing, heart-breaking, card-carrying,
easygoing, hard-hitting, good-looking, quick-cooking,
manmade, hand-woven, housebroken, crest-fallen
high-born, widespread, far-fetched, new-found
cold-blooded, thick-skinned, double-barreled, old-fashioned




A problem for the differentiation of compounds and phrases is the
phrasal verb. Older English preferred prefixed verbs, such as forget,
understand, withdraw, befriend, overrun, outdo, offset, and uproot, but
prefixing of verbs is not productive in Modern English, except for those
with out- and over-.

Modern English favors verbs followed by postverbal particles, such as
run over, lead on, use up, stretch out, and put down. Like compounds,
phrasal verbs have semantic coherence evidenced by the fact that they
are sometimes replaceable rbs, as in the following:




The meaning of the combination of verb and particle in the phrasal
verb may be opaque, that is, not predictable from the meaning of the
parts. Often, the difference in meaning between the simple and the
phrasal verb is ‘completive’; the phrasal verb expresses termination or
completion of the action:
burn vs. burn down, up, on, out work vs. work out, up
eat vs. eat up, through wash vs. wash up, down, out

Unlike compounds, however, phrasal verbs exhibit internal
modification (burn down/burned down, burning down), carry two primary
stresses (work out) and behave tactically hke phrases since the

particle may cede between




A further problem in the analysis of compounds is phrase
compounds, formed from entire phrases, such as lady-in-waiting,
dog-in-the-manger, ~ forget-me-not, = has-been,  run-  of-the-mill,
break-and-enter, nuts-and-bolts, whiskey-and-soda, bubble-and-squeak, or
son- in-law, which are generally written as compounds (hyphenated) and
have semantic unity.

Many of these behave normally as compounds by being externally
modified, such as all has beens, five whiskey-a nd—sodas




But some are internally modified like a phrase, as in the all her
ladies-in-waiting or our two sons-in-law.

These forms are increasingly taking external modification, e.g. our
two son-in-laws.

When they are inflected for the possessive, however, they show
external modification like a compound, as in son-in-law’s (new car).




Another problem for analysis is amalgamated compounds - words
which in origin are compounds, but which in the course of time have
become fused and no longer separable into two distinct parts:

barn < bere ‘barley’ + eern ‘place’
halibut < halig ‘holy’ + butte ‘flatfish’
garlic < gar ‘spear’+ léac ‘leek’

neighbor < neah ‘near’ + gebur ‘dweller’
cobweb < coppe ‘kind of spider’ + web
midrif < mid + hrlf ‘belly . -

earwzg < ear




3.1. NEUTRAL COMPOUNDS

In neutral compounds the process of compounding is realised
without any linking elements, by a mere juxtaposition of two stems, as in
blackbird, shop-window, sunflower, bedroom, tallboy, etc.

There are three subtypes of neutral compounds depending on the
structure of the constituent stems.

The examples above represent the subtype which may be described as
simple neutral compounds: they consist of simple affixless stems.




Another frequent type of derivational compounds are the possessive
compounds of the type kind-hearted: adjective stem+noun stem+ -ed. Its
IC’s are a noun phrase kind heart and the suffix -ed that unites the
elements of the phrase and turns them into the elements of a compound
adjective. Similar examples are extremely numerous.

Compounds of this type can be coined very freely to meet the
requirements of different situations.

Very few go back to Old English, such as one-eyed and three-headed, most
of the cases are coined in Modern English. Examples are practically
unlimited, especially in words describing personal appearance or
character:

absent-minded, bare-legged, black-haired, blue-eyed, cruel-hearted,
light-minded, ill-mannered, many-sided, narrow-minded, shortsighted,
etc.

The first element may also be a noun stem: bow-legged, heart-shaped
and very often a numeral: three-coloured.
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The third subtype of neutral compounds is called contracted
compounds.

These words have a shortened (contracted) stem in their structure:
T'V-set (-program, -show, -canal, etc.),
V-day (Victory day),

G-man (Government man “FBI agent”

H-bag (h




3.2. MORPHOLOGICAL COMPOUNDS

Morphological compounds are few in number. This type is
non-productive.

It is represented by words in which two compounding stems are
combined by a linking vowel or consonant:




3.3 SYNTACTIC COMPOUNDS

Syntactic compounds (the term is arbitrary) are formed from
segments of speech, preserving in their structure numerous traces of
syntagmatic relations typical of speech: articles, prepositions, adverbs, as
in the nouns lily-of-the-valley, Jack-of-all-trades, good-for-nothing,
mother-in-law, sit-at-home.

Syntactical relations and grammatlcal patterns current in present-day
English can be clearl ‘traced in the structures of such cgmpound nouns as
plck-me -up, knc :




3.4. SPECIFIC FEATURES OF ENGLISH COMPOUNDING

There are some important peculiarities distinguishing compounding
in English from compounding in other languages.

1. Both immediate constituents of an English compound are free
forms, i.e. they can be used as independent words with a distinct meaning
of their own. The conditions of distribution will be different but the

ernoon, anyway, anybody,




The combining elements in Russian and Ukrainian are as a rule
bound forms:

pykosodcmaeo, wcoemo-6baakumuutl, coylanbHO-noAlMuUYHUU,
3eMJ1eK0pUCMYB8AHHSA, Xap4006.J10K.

In English combinations like Anglo-Saxon, Anglo-Soviet,
Indo-European socio-political or politico-economical or medicochirurgical




In Ukrainian compound adjectives of the type couianbHo-
noaimu4Hul, iCMOpPUKo-@iNoNA0IYHUU, HApPOdHO-demoKpamuuHull, are
very productive, have no equivalent compound adjectives in English and
are rendered by two adjectives:

eazoHagmoesa komnaxis - gas and oil company
¢inarcoso-noaimuyHa epyna - financial political group

gilicbkogo-npomucaosuli komnaexc - military industrial complex




2. The regular pattern for the English language is a two-stem
compound. An exception to this rule is observed when the combining
element is represented by a form-word stem, cf.:

mother-in-law, bread-and-butter, whisky-and-soda, deaf-and-dumb,
good-for-nothing, man-of-war, mother-of-peari, stick-in-the-mud.

If, however, the number of stems is more than two, so that one of the
immediate constituents is itself ound, it will be more often the
determinant t > '



3. One more specific feature of English compounding is the
important role the attributive syntactic function can play in providing a
phrase with structural cohesion and turning it into a compound:

... we've done last-minute changes before ...( Priestley)

four-year course, pass-fail basis




It often happens that elements of a phrase united by their attributive
function become further united phonemically by stress and graphically by
a hyphen, or even solid spelling. Cf.

common sense — common-sense advice;
old age — old-age pensioner;
the records are out of date — out-of-date records;
the let-sleeping-dogs-lie approach (Priestley). — Let sleeping dogs lie (a
proverb).
This last




3.5. THE SEMANTIC ASPECT OF COMPOUND WORDS

As to the correlations of the separate meanings of the constituent
parts and the actual meaning of the compound they are represented as
follows:

1. This group represents compounds whose meanings can really be
described as the sum of their constituent meanings:

Classroom, bedroom, working-man, evening-gown,
Yet, there may be a slight shift of meaning:
Dining-room, sleeping-car, reading-room, dancing-hall.
The first component in these words, if taken as a free form, denotes
an action or state of whatever or whoever is characterised by the word.

Yet, a sleeping-car is not a car that sleeps (cf. a sleeping child), nor is a
dancing-hall actually dancing (cf. dancing pairs).
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2. In the second group of compounds the meaning of the whole word
cannot be defined as the sum of the constituent meanings:

Blackboard, blackbird, football, lady-killer, pick pocket,
good-for-nothing, lazybones, chatterbox.

It is clear that in all these compounds the process of change of
meaning has gone so far that the meaning of one or both constituents is
no longer in the least associated with the current meaning of the
corresponding free form, and yet the speech community quite calmly
accepts such seemingly illogical word groups as a white blackbird, pink

bluebells or an entirely confusing statement like: Blackberries are red when

they are green.

Yet, despite a certain readjustment in the semantic structure of the
word, the meanings of the constituents of the compounds of this second
group are still transparent: you can see through them the meaning of the
whole complex.



3. In the third group of compounds the process of deducing the
meaning of the whole from those of the constituents is impossible:
man-of-war — warship,

merry-to-round — carousel,
horse-marine — a person who is unsuitable for his job or position,
butter-fingers — clumsy person; one who is apt to drop things),
wall-flower — a girl who is not invited to dance at a party,
whodunit — detective story.

The compound bond to the separate
meanings of tl 1 above) are




The group of bahuvrihi compound nouns is not very numerous. The
term bahuvrihi is borrowed from the grammarians of ancient India. Its
literal meaning is ‘much-riced.

It is used to designate possessive exocentric formations in which a
person, animal or thing are metonymically named after some striking
feature they possess, chiefly a striking feature in their appearance. This
feature is in its turn expressed by the sum of the meanings of the
compound’s immediate constituents.

The formula of the bahuvrihi
+noun stem, cf:

ompound nouns is adjective stem




Semantically the bahuvrihi are almost invariably characterised by a
deprecative ironical emotional tone, cf.:

Bigwig — a person of importance,

black-shirt — an Italian fascist (also, by analogy, any fascist),
fathead — a dull, stupid person,

greenhorn — an ignoramus,

highbrow — a person who claims to be superior in intellect and culture,




Among compounds are found numerous expressive and colourful
words. They are also comparatively laconic, absorbing into one word an
idea that otherwise would have required a whole phrase, cf.:

[IThe hotel was full of week-enders <> The hotel was full of people spending
the week-end there.

[lsnow-white <> as white as snow.




3.6. THE CRITERIA OF COMPOUNDS
Figure 9

The Criteria of Compounds ¢

\ The morphological
and syntactic criteria



3.6.1. THE GRAPHIC CRITERION

With the exception of the rare morphological type most English
compounds originate directly from word-combinations and are often
homonymous to them: cf. a tall boy — a tallboy (a piece of furniture, a
chest of drawers supported by a low stand).

In this case the graphic criterion of distinguishing between a word
and a word-group seems to be sufficiently convincing, yet in many cases it
cannot wholly be relied on as there is no consistency in English spelling in
this respect, cf.: airline, air-line, air line,

matchbox, matchbox, match box,

Moreover, compounds that appear to be constructed on the same
pattern and have similar semantic relations between the constituents may
be spelt differently: textbook, phrase-book, reference book.

Sometimes hyphenation may serve aesthetic purposes, helping to
avoid words that will look too long, or purposes of convenience, making
syntactic components clearer to the eye:

peace-loving nations, old-fashioned ideas.
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3.6.2. THE SEMANTIC CRITERION

According to the semantic criterion a compound is defined as a
combination forming a unit expressing a single idea which is not identical
in meaning to the sum of the meanings of its components in a free
phrase.

From this point of view dirty work with the figurative meaning
“dishonorable proceedings” is a compound, while clean work or dry work
are phrases.

The insufficiency of this criterion will be readlly understood if one
realises how difficult i :



3.6.3. THE PHONETIC CRITERION

The phonetic criterion for compounds may be treated as that of a
single stress. There is a marked tendency in English to give compounds a
heavy stress on the first element. It is true that all compound nouns, with
very few exceptions, are stressed on this pattern. Cf.

'blackboard 'blaste=board,
'blackbird 'blasiebird;
'bluebottle 'blussbsttle.
In all these cases the determinant has a heavy stress, the
determinatum has the middle stress. The only exception as far as

compound nouns are concerned is found in nouns whose first elements
are all- and self-, e. g. 'All-'Fools-Day, 'self-con'trol.

The rule does not hold with adjectives. Compound adjectives are
double stressed like 'gray-'green, 'easy-'going, 'new-'born. Only compound
adjectives expressing emphatic comparison are heavily stressed on the
first element: 'snow-white, 'dog-cheap.
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Moreover, stress can be of no help in solving this problem because
word-stress may depend upon phrasal stress or upon the syntactic
function of the compound. Thus, light-headed and similar adjectives have
a single stress when used attributively, in other cases the stress is even.
Very often the stress is structurally determined by opposition to other

combinations with an identical second element:
'dining table 'wriiire table
'passenger train 'freigim=¢rain ex'prasg train.

Notwithstanding the unity stress, these are not words but phrases.
Besides, the stress may be ph and help to differentiate the




3.6.4. THE MORPHOLOGICAL AND SYNTACTIC CRITERIA

Morphological and syntactic criteria can also be applied to compound
words in order to distinguish them from word-groups.

The word-group: a tall boy They were the tallest boys in their form.
a tall hana®me boy.

The first component is

grammatically fhvariable




TRANSFORMATIONAL TEST
a stone wall a wall of-eeene,

a toothpick a pick foeeth.

This impossibility of transformation proves the structural integrity of
the word as compared with the phrase, yet the procedure works only for
idiomatic compounds, whereas those that are distinctly motivated permit
the transformation readily enough:

a toothpick
tooth-po




That is why no one type of criteria is normally sufficient for
establishing whether the unit is a compound or a phrase, and for ensuring
isolation of word from phrase.

In the majority of cases we have to depend on the combination of two
or more types of criteria (phonological, phonetic, semantic,
morphological, syntactic, or graphical).

But even then the ground is not Vely safe and with that we come to




3.7. PSEUDO-COMPOUNDS

The words like gillyflower or sparrow-grass are not actually
compounds at all, they are cases of false-etymology, an attempt to find
motivation for a borrowed word, cf.:

gillyflower < OFr girofle,
crayfish < OFr crevice,

sparrow-grass < Latin asparagu
May-day/May .




